Reading The Greek New Testament

Week 60: Acts 27:13-44

Notes on the Greek New Testament
Week 60 — Acts 27:13-44

Day 296: Acts 27:13-20

Verse 13

“Yromvevoavtog 68 votov dOEavTeS Tfig
TPOOEoEWS KEKPUTNKEVAL, HOOVTIES AOOOV
moaperéyovro v Kprjtnyv.

¢middvieg  Verb, aor act ptc, m nom pl
¢mddwuL  give, hand over, give up
@epw bring, carry, bear

£mdovTeg Eepdueda 'we scudded before it'

vmomvew blow gently

vo10g, ov m south wind, south

06Eavteg Verb, aor act ptc, m nom pl
dokew think, suppose

npobeolg, ewg f purpose, plan, will

kekpotnkévol Verb, perf act infin kpaTew
hold, hold fast, sieze

Verse 16

vnotov 8¢ TL VITodPAUOVTIES KAAOVUEVOY
Kadda loyvoauey WOMS TEQLKOATELS
yevéoOar thig okdong,

vnowov, ov n small island
Vrodpaudvteg  Verb, aor act ptc, m nom pl
vmotpeyw run under the shelter of

'They thought that they had obtained what they
wanted' NIV

dpovteg  Verb, aor act ptc, m nom pl aipw
take, take up; here = 'set out', set sail'

dooov adv as close as possible

mapaieyoual sail or coast along

Verse 14

There are a number of variant spellings of the
name Kovda. Today the island is known as
Gozzo.

UeTs oV TTOAD 8¢ EBahev kate avTic dvenog
TVPWVLKOS O Kahovuevog EVpakuhmy:

loyvoauev  Verb, aor act indic, 1 pl ioyvw
be strong, be able

uoilg adv with difficulty, hardly, scarcely

meplkpatels  Adjective, m/f gen s
TEQLKOOTNG, €5  in control of

okagn, ng f ship's boat

UET OV JTOAV ‘after not much!, i.e. 'shortly
after'

falhw trans throw; intrans sweep down
(of a storm)

gBaiev kate avtfic 'there rushed down from
it' i.e. from Crete.

dvepog, ov m wind

TVPWVLKOS, 1, ov  whirlwind-like (t.
dvepog a very strong wind)

Evpokviwv, wvog m north-east wind,
Euraquilo

'we were hardly able to make the lifeboat
secure’ NIV. Bruce translates the phrase, "we
were able with difficulty to secure the boat"
and goes on to comment, "The dingy was
normally towed at the stern, not kept on deck.
The 1% person ioyvoouey suggests that Luke
himself helped (any landlubber could haul on a
rope), and LoALg has been thought to hint at
the painful memory of his blisters."

Verse 17

The word is not found elsewhere, though the
wind is well known. The oddity of the
compound word led to a number of textual
variants.

"The wind was actually E.N.E, and blowing
down from Mt. Ida, would be very dangerous
to a ship with one large sail; if it did not
capsize her, it would probably drive her to the
Syrtes." Bruce

fiv dpavteg fondetarg £xpodvio
VIToCwvvivteg TO mAolov: gofoluevol 1e
un eig TV ZVPTLV EKTEoWOoLY, YaAdoovTeg
10 okedog, oVTwg £PEPOVTO.

Verse 15

ovvapmaoBévtog 6t Toh mholov kal un
duvapévov dvtopboluelv 1@ dvéuw
EmdOvTeS Epepdueda.

Gpavteg  Verb, aor act ptc, m nom pl aipw
take, take up

Bonbeia, ag f help, support; perhaps
rope, cable

gxo®vTo Verb, imperf midd/pass dep indic,
3 pl ypooual use, make use of

Volwvvivieg  Verb, pres act ptc, m nom pl
vrwolwvvuue  undergird, strengthen (a
ship with cables during a storm)

gofeouat fear, be afraid (of)

2vptig, ewg f the Surtis

ovvapmooBévtog  Verb, aor pass pte, m gen
s ovvapralw seize, drag

mlowov, ov n boat, ship

avrtogpbohuew head into, face

"The Syrtes are quicksands off the Libyan
coast. They were still far distant, but the wind
might blow for days, and it was driving them
right in the direction of the greater Syrtis, west
of Cyrene." Bruce
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ékméowolv  Verb, aor act subj, 3 pl €kt
fall off, fall away

yahow lower, let down

OKEVOS, ovg n object, thing

There seem to be two possible meanings to

this ambiguous phrase:

i) 'dropping a sea anchor' — something which
trailed in the water and acted as a brake.

ii) 'Lowering the rigging' i.e. stowing all sails
and spars on deck.

pepw bring, carry, bear, lead

|0i5w)g £EPoVTOo 'in such a state they drifted' |

Verse 18

0odPMS Ot yetualouévov MUV T £EMg

gkfoinv émolodvrto,

o@odpws adv violently, greatly

yewwaloualr be storm-tossed, undergo
bad weather

¢Eng on the next day

éxpfoln, ng f throwing overboard

|Cf. Jonah 1:5.

Verse 19

kal Tfi Tplty avTdYELPES TV OKEVTIV TOD
mhotov Eppurpav.

TLTOC, M, ov third

aVTOYELD, 05  Wwith one's own hand(s)
okevn, ng f tackle, gear (of a ship)

The precise meaning is unclear. It might be
ships tackle in general, though Smith supposes
that the main yard is meant, "an immense spar,
probably as long as the ship, which would
require the united efforts of passengers and
crew to launch overboard."

Eopupav  Verb, aor act indic, 3 pl OuTT®
throw down, put down

Verse 20

wite 8¢ NAiov pnte AoTPpwV EMLPALVOVIWOV

¢l mhelovog Muépag, xeudvog te ovK

OAlYOU ETLKELUEVOV, AOLTTOV TTEPLNPELTO

é\Ttig mboa 100 omleabar NuUas.

unte and not; unte ... unte neither ...
nor

Nnhog, ov m the sun

dopov, ov n star, constellation

Emupolve  appear, give light

Thus they were ignorant of their course. |

TTAELWV, TTAELOV or JTAEOV more, many

xewuwwv, wvog m  storm, bad weather

olyog, 1, ov little, small

émukelnar  lie upon, press hard

Aourog, M, ov rest: (to) howwov adv.
finally, from now on

mepneelto  Verb, imperf pass indic, 3 s
mepLolpew  take away, remove

"The imperfect implies that the situation was
continually getting worse." Bruce

¢\, Wog f hope, ground of hope
owlw save, rescue, heal

Day 297: Acts 27:21-26

Verse 21

IToAAfig te doitiog Vmopyovong tdte
otofeig 6 Mabrog év péow adTdv elmey,
"EdeL uév, @ dvdpeg, melbapyfoavtdc uot
un dvayeoBon dmod tiic Kofing kepdfioal te
™V VPPV TAvTNV Kal TV Tnuiov.

aoutio, oc f lack of appetite
VIapyw be (equivalent to giut)

"Their abstinence from food might have been
due to various reasons — difficulty of cooking,
spoiling of food by sea-water, sea-sickness,
etc." Bruce

tote then, at that time

otaBelg Verb, aor pass ptc, mnom's L0TNUL
2 aor stand, stand firm

ueooc, 1, ov middle; év ., eig u. inthe
middle, among

£d¢eL  Verb, imperfindic, 3 s (impers) del
impers. vb it is necessary, must, should

melbopyew obey, listen to

dvayw lead up; midd or pass set sail

"We appreciate this human touch in Paul; he is
a man of like passions with us and not above
saying 'l told you so!"" Bruce

His words also serve to underline the fact that,
having been proved right in what he said
previously, it is worth listening to him now.

kepdalvw gain, spare oneself (a loss)

VBpLg, ewg f mistreatment, damage (of
ships)

Inua, ag f loss

Verse 22

kal Td vV apov®d Dubg enduuety,
ool Y& Yuyfic ovdepia Eotol ¢€
VUGV ATy 100 Tholov:

katr To vov - and now, yet even now

mapalvew advise, urge

eVbvucw take courage, be happy

amofoln, ng f loss, rejection

Yuyn, ng f life, 'soul’, person

oVdELS, oVdeULa, 0VdEV  No one, nothing

gotar  Verb, fut indic, 2's elut

v prep with gen. except, but only,
besides
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Verse 23

TaEoTn Ydp pot TavTy T vuktl Tod Beod
ov eiut [$yw], @ kol Aatpevw, dyyehog

drapepouévov udv 'while we were drifting
across'

mapfotn  Verb, 2 aor act indic, 3 s
mopLotnul stand before

vUg, vuktog f night

AaTpEVD  serve, worship

Verse 24

Adplag, ov m Sea of Adria

Not to be confused with the modern Adriatic.

Mywv, M1 @ofod, Iadie: Kaioapi og d¢l
TOPAOTHVAL, KAl 1OV Kexdplotai ool O
0eodg mavrog Tovg Théovtog uetd ood.

ueoog, n, ov v.21

vrtevdovv  Verb, imperf act indic, 1 s & 3 pl
Vovosw  suppose, think, suspect

vouTtng, ov m  sailor

TPOCOYw Ccome near

qofeouar fear, be afraid

o€ Pronoun, acc s ov

ogL v.21

mapaotiivar  Verb, 2 aor act infin
TOPLOTNUL V.23

keyxdprotal  Verb, perf midd/pass dep indic,
3's yopiwlowor grant, give

Suggests Paul had been praying for the lives of
these men and that his prayer had been
granted.

mhew sail

Verse 25

SL0 evbvuelte, dvopes: motedw Y TO
0ed 611 oVtwg Eoton kabe Ov Tpdmov
heddntal pot.

There are a number of variant readings for
stpooayely including Tpooayelv (B*).
Metzger's note in the UBS Textual
Commentary reads, "The reading of B*
pooayeLv is a Doric form (unattested
elsewhere) for the more usual Attic
TEOOMYELY, 'to resound." Moulton-Howard
regard it as a 'very attractive reading,' and
suggest that it was 'a term used by sailors from
Crete, Cyprus, Lesbos, Corinth, or some other
maritime country outside the Ionic-Attic area,’
and later used more generally as a technical
term...

"On the other hand, the harshness of
swpooayelv in the context (literally, land 'was
approaching' them) may have been the
occasion for the rise of other readings."

ywpa, ag f country, land

oLo therefore, for this reason
gvbvuew  v.22

motevw yop T Oew 'for I trust in God' i.e.
I believe what he says.

oVTwg and ovtw thus, in this way

gotal  Verb, futindic, 2 s &l

TOOMOG, OV m way, manner; Ov T. inthe
same way as, as, like

heddintal Verb, perf pass indic, 3 s Aaiew
speak, talk

Verse 26

"Ramsay ... suggests that they heard the
breakers... According to Smith ... no ship can
enter St Paul's Bay from the east without
passing within a quarter of a mile of the point
of Koura, and when she comes within this
distance (and not until then) it is impossible
not to observe the breakers, which are
particularly violent at Koura in a N.E. wind."
Bruce

Verse 28

elg vijoov 8¢ tuva 8l NUag EKmTeoely.

kol Borloavtec ebpov dpyuLic elkoat,
Booy 8¢ dLOOTHOOVTES KAl TTAALY
Boricovteg VPOV dPYULAS SEKOTTEVTE:

vnoog, ov f island
gkmeoelv  Verb, aor act infin ékmuttw fall
away, run aground (of ships)

Day 298: Acts 27:27-32

Verse 27

‘Qc 8¢ 1e000pe0KULOEKATT VUE £YEVETO
dragepouévav Mudv év T@® Adplq, Kotd
uéoov thig vuktdg Vevdouy ol vadtol
TEOOGYELY TLVOL AVTOLS YWOEOV.

TEOOOPEOKALOEKATOG, 1, ov fourteenth
vUE, vuktog f night
dLapepw carry across, drive about

foMCw take a sounding (for depth of
water)

gbpov  Verb, aor act indic, 1 s & 3 pl
gVPLOKW

opyuia, oc f fathom (six feet)

glkooL  twenty

Bpaxvg, ewa, v little, short, small

dwaotjoavteg  Verb, aor act ptc, m nom pl
dttotnur pass (of time), sail farther on

TaAlv - again, once more
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Verse 29

pofovuevol Te U1 oV KATA TOOYETS
OOV EKTTEOWUEY, £k TEVUVNG OIPovTES
AykVP0g TE0OOPNS NUXOVTO TUEpav
yevéoDall.

7oV enclitic adv somewhere; un mov lest
somewhere

TPAYVS, €10, VU rough; kato T. Tomovg
on a rocky coast

Tomog, ov m place

ékméowpev  Verb, aor act subj, 1 pl
¢kt fall off, fall away; run aground
(of ships)

movuva, ng f stern

olpavteg  Verb, aor act ptc, m nom pl
outtw  throw, throw down, put down

dykvpo, ag f anchor

TEOOPES neut TEGOOPM gen TECOUPWYV
four

"For the third time in this narrative, Paul
shows outstanding presence of mind. Had the
sailors made good their escape, there would
not have been enough skilled hands to work
the ship. As it was, all they had to do was to
wait for the storm to abate, and then row
ashore in the dingy. But the soldiers seem to
have misunderstood Paul's advice." Bruce

Verse 32

toTE QuékoPav ol OTPOTIOTAL TO OYOLVia
Thg okdgng kal elooav avTny ekmeoely.

tote then, at that time

dmokormtw cut off, cut away

OYOLVLOV, OU n rope

gloaoov  Verb, aor act indic, 3 pl 0w
allow, permit

gkmeoelv v.29

Anchoring from the stern was not the normal
procedure but was necessary in this case to
keep the ship facing into the shore before the
wind.

"In doing this, the soldiers took effective
means to prevent the sailors escaping, but also
rendered the business of getting ashore more
difficult." Bruce

nixovto Verb, imperf midd/pass dep indic,
3 pl elyouot pray, wish, long

Verse 30

TOV 8¢ vauTdV InTovviwy @uyely ék tod
mtholov kol xohoodvTwv TV okagny €lg
TV BGAaooav TPOPATEL MG €K TOMENG
Ayk0p0g UeAMOVTWV EKTELVELY,

Day 299: Acts 27:33-38

Verse 33

voutng, ov v.27

Cntew seek, attempt

@uYelv Verb, aor act infin @evyw flee,
run away from

mAowov, ov n boat, ship

xahow lower, let down

okagn, ng f ship's boat

Balaooa, ng f sea

npogaols, ewg f false motive, pretence

mpwpa, ng f bow (of a ship)

dykvpa, ag £ anchor

uelMw (before an infin) be going, intend

éktelve  stretch out, extend

Verse 31

Axol 8¢ ol fiuépa fiuerrev yiveoOal
mopekdhel 6 Hobdhog dmavtog puetolofely
ol Aéywv, TeooapeoKaLdEKATNY
O01UEPOV NUEPOY TTPOGIOKDVTES BLOLTOL
dlatehelte, undev mpoohafouevol:

Aot until; dxol o0 until, when

Aot normaly means 'until' but here seems to
mean 'when'.

fluehhev  Verb, imperf act indic, 3 s pehhw
be going, be about

mapakohew exhort, encourage, urge

amog, aoa, av (alternative form of o) all;
pl everyone

uetohaupave receive, share in, take

Toogn, ng f food, nourishment

TEOONPEOKALOETATOC, 1, oV fourteenth

onuepov today

eimev 6 Hadrog T fkatovdoyn kal tolg
oTpaTLIWTALS, "Edv Ut ovtol pueivoory €v
¢ hoiw, Vuelg owbfjvar o dvvacbe.

Te000PEOKOLOEKATNV ONUEQOV NUEPOY an
idiomatic Greek expression, 'this is the
fourteenth day...'

£KOTOVTOPYNS, OV m centurion
OTPOTLWING, OV m soldier

gav if
uelvwolv  Verb, aor act subj, 3 pl uevw
remain, stay

owlw save, rescue

mpoodokaw  wait, wait for, expect
doutog, ov  without food
dlatelew continue, go, be

doitol dotelelte 'you continue without
food.'

unBev equivalent to undev nothing, not at
all
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mpooiafiduevol  Verb, aor midd ptc, m nom
pl mpoohaupavoual accept, receive;
eat (food)

Verse 34

dlakooloL, at, o two hundred
¢pdounkovia  seventy
¢ six

10 TaPaKoA® VUl uetohaBelv Tpogfc,
tol10 YOp 7TPOS Thg VueTéPg owTnEiog
VITAPYEL” 0VOEVOS YOO VUMV OPIE Ao Tfig
Kearfic dowoiettal.

The numbers are probably mentioned here
because the food had to be rationed.

oo therefore, for this reason

The reading in B and cop™ tg £dounkovrta
¢E 'about seventy six' probably arose from a
misreading of Greek letters used to represent
numbers.

"The use of TpoOg with the genitive is literary
and is the one NT occurrence." Bruce

Verse 38

VUETEPOGS, O, OV possessive adj of 2 pl your

A few MSS read fuetepog

owtnowa, ag f salvation

kopeoBévieg 8¢ Tpowfig EkovpLLov TO
mhotov ékfarlouevol TOV ottov eig TV
Bdlaooav.

"The taking of food was essential to their
health, and the physical well-being which it
would promote might play its part in saving
their lives." Bruce

vapyw be (equivalent to git)

0pLE, ToLxog f hair

keqpaAn, ng f head

aroreltor  Verb, fut midd indic, 3 s
dmolvut  destroy; midd be lost,
perish

Verse 35

kopeoBévteg  Verb, aor pass ptc, m nom pl
kopevvoul fill; pass be full, have
enough

gkoVv@LCov  Verb, imperf act indic, 1 s & 3 pl
kovpllw lighten, make weight less

gxpailw throw out, expel, cast out

o1T0g, ov m grain, wheat

Ooloooa, ng f sea

Day 300: Acts 27:39-44

Verse 39

elmag 8¢ tadta kai hapwv dptov
gvyaploTNoEY T@® Bed Evomiov TAVIWV Kal
kAdoog fjpEato ¢o0isy.

MfPwv  Verb, aor act ptc, m nom s Aaufavem

dptog, ov m bread, a loaf, food

gvyapLotew thank, give thanks

évwmov prep with gen before, in the
presence of, in front of

khow break (only of bread)

Ote 6¢ Nuépa éyéveto, TNV Yiiv ok
EmeY(vwoKov, KOATOV ¢ TLva Katevdouy
gyxovta alytadov gig Ov éBovievovto el
dUvVaLVTO €EDCML TO TAOTOV.

"We need not find a sacramental significance
in Paul's act, though we are naturally reminded
of the occasions when Jesus acted similarly."
Bruce

dpyw rule, govern; midd begin
¢00ww and ¢00w eat, consume

Verse 36

0te conj when, at which time

¢yéveto  Verb, aor midd dep indic, 3 s
YLVOUOLL

gmLyLVwOKw — perceive, recognise

koAmtog, ov m chest, lap, bay

kotavoew notice, observe

alywahog, ov m beach, shore

g¢Bovievovio  Verb, aor midd dep indic, 3 pl
fovhouwar wish, intend, plan

dUvaiwvto  Verb, pres midd pass dep opt, 3 pl
duvauoL

"Classical use of opt. in historic sequence for
gov duvoueda of direct speech." Bruce

gvBvuoL &g yevouevol Tavieg Kai otol
mpooehdfovio Tpogfic.

gEMOOL  Verb, aor act infin ¢EwOew run
aground (of ships)

gvbvuog, ov encouraged

yevouevol  Verb, aor midd dep pte, m nom pl
YLVOULOL

mpooeldfovio Verb, aor midd dep indic, 3
pl mpoohaupavouar v.33

Verse 37

The reading £kowoalL 'to bring the ship safe to
shore,' (B* C 88) apparently arose from an
error in hearing.

fueba ¢ al mdoar Yuyoi £v T@ Thoiw
drakdoan Epdourkovra £E.

Yuym, ng f life, 'soul’, person

mAowov, ov n boat, ship
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Verse 40

Kol TAC Aykvpag TEPLEAOVTES etV €lg TNV
0ahaooav, duo avévieg T0g CevkTnoiog
OV Tndakimv, kai Emdpovteg TOV
dptéuwva Tfi Tveovon katelyov elg TOV
olyLalov.

dykvpo, ac f anchor

mepLeNOvTeg  Verb, aor act pte, m nom pl
meplolpew take away, remove

glwv  Verb, imperf act indic, 1 s & 3 pl ¢aw
leave, let go

Balaooa, ng f sea

aua  at the same time

dvévteg  Verb, aor act ptc, m nom pl dvinut
loosen, unlash

Cevktnpra, og f rope(s)

nndaAlov, ov n rudder

¢ndpavteg  Verb, aor act ptc, m nom pl
émoLpw  raise, lift up

dptepwv, wvog m foresail

mvew  blow (of wind)

kateyw hold fast, keep

Verse 41

X* A B omit Twv Kvpotwv. Metzger, Textual
Commentary, writes, "While it may be true, as
Ropes points out, that 'the curtness of V70
g BLog led to various expansions,' it is also
true that the penchant of Alexandrian scribes
for brevity of expression may account for the
deletion of Twv kvpuotwyv. Faced with these
conflicting possibilities, the Committee
decided to retain the words T®wv KvuoTwy but
to enclose them in square brackets in order to
indicate doubt that they belong to the text."

Verse 42

TOV 8¢ 0TPATIWTOV BOVAT Eyéveto (va
TOVG dEOUMTAS ATTOKTEIVWOLY, U1 TIG
gkkolvupioag drogiyy:

mepLtecdvTeg Ot £ig Tdmov dL0Ghaooov
gmékethav v vadv, kol 1) uev Tpdpa
goeioaoa EueLvev dodlevtog, 1) 6t mpvuva
gM0eTo Vo Thg flog [TOV kKvudtwv].

OoTPOTLLDTING, OV m soldier

fouvin, nc f purpose, intention, plan

¢yéveto  Verb, aor midd dep indic, 3 s
YLVOUOLL

dEoUMTING, OV m prisoner

amoktewve  Kill, put to death

ékkohvufrioag  Verb, aor act ptc, m acc pl
gkkolvpfow  swim away

dwaUyn  Verb, aor act opt, 3 s dLopevyw
escape

mepLeodvreg  Verb, aor act pte, m nom pl
mepututtw  fall into the hands of,
encounter

Tomog, ov m place

dbalaooog, ov  between the seas;
tomog 6. sandbank, reef or cross-
currents

gmékethav  Verb, aor act indic, 3 pl
gmkelMhw  run aground

vavg acc vavv f ship

mpwpa, ng f bow (of a ship)

¢peloaoa  Verb, aor act ptc, fnom's £peLdW
stick fast

guervev  Verb, aor act indic, 3 s pevw
remain, stay

doahevtog, ov  immovable; unshakable

movuva, ng f stern

Mo loose, release, set free

"The concern of the soldiers that the prisoners
might escape is understandable... Roman law
held guards personally responsible for their
charges, an those who allowed prisoners to
escape could pay with their own lives (cf.
12:19)." Polhill.

Verse 43

0 8¢ EKOTOVTIAPYNS POVAOUEVOS BLOODTL
OV IMadhov ekwhvoey adTovg ToD
BovAiuatog, EKELEVOEY TE TOVG
duvauévovg kohvufay dmopipavrog
TPwToVS £l TV Yiv EELEval,

| é\VeTo 'began to be broken up'

Bua, ag f force, violence
Kvuua, 0T0g n wave

£KOTOVTOOYNS, OV m  centurion

foviounat see v.39

dLao®oal  Verb, aor act infin dLaowlw
bring safely through, rescue

kwAvw hinder, prevent, forbid

fovAnua, Tog n purpose, intention

kehevw order, command

kolvufow swim

dmopipovtag Verb, aor act ptc, m acc pl
dmoputtw leap off, jump overboard

Tpwtog, M, ov first

¢ELévar  Verb, pres infin éEelul  leave,
head for
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Verse 44

Kol ToVg howtolg ol ugv €l oavioly ovg
8¢ ¢l Tivarv TV Ao 100 mholov: kol
ovtwg £yéveto mdvtag draowdijvar €l Tiv
Yhv.

Aoutog, M, ov rest, remaining, other
oavig, Wog f board, plank

€L TLVWV TV Ao Tov TAotov "'on some
of the things from the ship'; or, conceivably,
'on some of the (people) from the ship', i.e. on
the backs of the crew. Observe that TLvov is
gen., while caviouv is dat." Bruce

ovtwg thus, in this way

gyéveto Verb, aor midd dep indic, 3 s
YLVOULOL

dLaowbijvar  Verb, aor pass infin dLaomTw
see v.43
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